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Parabéns pela sua compra de um dos nossos produtos ConvoPower!
Escolheu um produto que permite aos alunos avançados atingir um 
elevado nível de proficiência linguística com a ajuda de material de 
estudo variado e autêntico.
Este  material  de  estudo  foi  criado  com  base  em  descobertas 
científicas de especialistas em línguas que, por sua vez, há décadas 
que aprendem línguas com sucesso.
Os nossos produtos ConvoPower são constituídos por 100 diálogos 
com cerca de 2800 frases que o ajudam a consolidar ainda mais os 
conhecimentos adquiridos com os nossos produtos SentencePower.
Cada diálogo conta uma breve história de uma forma divertida e 
reflete conversas naturais.
Selecionámos  conteúdos  atuais  através  dos  quais  aprenderá 
vocabulário que poderá utilizar imediatamente na sua vida diária.

Desejamos-lhe o máximo de sucesso com o nosso produto!
A equipa LingoCradle
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» Diálogo 7: Primeiro dia de aulas对话 7：上学的第一天Duìhuà 7: Shàngxué de dì yī tiān
S01 Estêvão, levanta-te! Já são sete horas. Vais 

chegar atrasado à escola.史蒂芬，起床了！已经七点了。你上学要迟到
了。
Shǐdìfēn, qǐchuáng le! Yǐjīng qī diǎn le. Nǐ 
shàngxué yào chídào le.
  

S02 Ah, não, mãe, ainda tenho tempo suficiente. 
Deixa-me dormir mais um bocadinho.啊，不，妈妈，我还有足够的时间。让我再睡
一会儿。
A, bù, māma, wǒ hái yǒu zúgòu de shíjiān. Ràng 
wǒ zài shuì yīhuǐ'er.
  

S03 Levanta-te, dorminhoco! Da próxima vez, vais 
para a cama mais cedo. Assim já não ficas tão 
cansado de manhã.快起床，瞌睡虫！下次早点睡吧。这样你早上
就不会那么累了。
Kuài qǐchuáng, kēshuìchóng! Xiàcì zǎodiǎn shuì 
ba. Zhèiyàng nǐ zǎoshang jiù bù huì nàme lèi le.
  

S04 Deixa-me dormir mais um bocadinho, por 
favor. Não preciso de tomar o pequeno-
almoço.
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请让我再睡一会儿。我也不需要吃早餐。
Qǐng ràng wǒ zài shuì yīhuǐ'er. Wǒ yě bù xūyào 
chī zǎocān.
  

S05 Está fora de questão. O pequeno-almoço é a 
refeição mais importante do dia. Levanta-te, 
lava-te e veste-te.不可以。早餐是一天中最重要的一餐。起来
吧，洗漱洗漱，穿好衣服。
Bù kěyǐ. Zǎocān shì yī tiān zhōng zuì zhòngyào 
de yī cān. Qǐlái ba, xǐshù xǐshù, chuān hǎo yīfú.
  

S06 Ok, ok. Odeio a escola.
好吧，好吧。我讨厌学校。
Hǎo ba, hǎo ba. Wǒ tǎoyàn xuéxiào.
  

S07 A escola não é o problema. O problema é que 
vês televisão durante demasiado tempo à 
noite.问题不是学校。问题是你晚上看电视的时间总
是太长。
Wèntí bù shì xuéxiào. Wèntí shì nǐ wǎnshàng 
kàn diànshì de shíjiān zǒngshì tài zhǎng.
  

S08 Mãe, onde estão as minhas calças de ganga 
novas?妈妈，我的新牛仔裤呢？
Māma, wǒ de xīn niúzǎikù ne?
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S09 Eu é que sei? Devem estar onde as deixaste 
ontem à noite.我怎么知道它在哪？可能在你昨天晚上放的地
方。
Wǒ zěnme zhīdào tā zài nǎ? Kěnéng zài nǐ 
zuótiān wǎnshàng fàng de dìfāng.
  

S10 Não as consigo encontrar. Queria usar as 
calças de ganga novas no primeiro dia de 
aulas.我找不到，我真的想在开学的第一天就穿上我
的新牛仔裤。
Wǒ zhǎo bù dào, wǒ zhēn de xiǎng zài kāixué de 
dì yī tiān jiù chuān shàng wǒ de xīn niúzǎikù.
  

S11 Então veste outra coisa qualquer hoje. Vais 
para a escola, não vais para um desfile de 
moda.那今天就穿别的吧，你是去上学，不是去时装
秀。
Nà jīntiān jiù chuān bié de ba, nǐ shì qù 
shàngxué, bù shì qù shízhuāng xiù.
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» Diálogo 12: Convidados para jantar对话 12：晚宴嘉宾Duìhuà 12: Wǎnyàn jiābīn
S01 Precisamos mesmo de ir às compras hoje.

我们今天真的需要去买点东西。
Wǒmen jīntiān zhēn de xūyào qù mǎidiǎn 
dōngxī.
  

S02 Porque? Fomos às compras ontem, ou não?
为什么？我们昨天买了东西了，不是吗？
Wèishénme? Wǒmen zuótiān mǎi le dōngxī, bù 
shì ma?
  

S03 Esqueceste-te que os meus pais vêm visitar-
nos hoje? Convidámo-los para jantar.你忘了我的父母今天要来拜访吗？我们邀请了
他们来吃饭的。
Nǐ wàng le wǒ de fùmǔ jīntiān yào lái bàifǎng 
ma? Wǒmen yāoqǐng le tāmen lái chīfàn de.
  

S04 Oh sim, esqueci-me completamente disso. Já 
sabes o que vais fazer?哦，是的，我完全忘了这件事。你已经知道你
要做什么了吗？
Ó, shì de, wǒ wánquán wàng le zhè jiàn shì. Nǐ 
yǐjīng zhīdào nǐ yào zuò shénme le ma?
  

S05 Sim, claro. O que é que achas? Se eu não 
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soubesse o que cozinhar esta noite, estávamos 
em maus lençóis.是的，当然了。你把我当什么了？如果我不知
道今晚要做什么，我们就真的有麻烦了。
Shì de, dāngrán le. Nǐ bǎ wǒ dāng shénme le? 
Rúguǒ wǒ bù zhīdào jīn wǎn yào zuò shénme, 
wǒmen jiù zhēn de yǒu máfan le.
  

S06 E o que é que vais cozinhar?
那你准备做点什么？
Nà nǐ zhǔnbèi zuò diǎn shénme?
  

S07 Vou fazer a refeição preferida dos meus pais. 
Ambos adoram comida italiana. É por isso que 
vou fazer lasanha.我打算做我父母最喜欢的饭菜，他们都喜欢意
大利菜，所以我要做千层面。
Wǒ dǎsuàn zuò wǒ fùmǔ zuì xǐhuān de fàncài, 
tāmen dōu xǐhuān yìdàlì cài, suǒyǐ wǒ yào zuò 
qiān céngmiàn.
  

S08 Parece-me ótimo. Sabes que também adoro 
lasanha. Espero que tenhamos tiramisu para a 
sobremesa. Adoro tiramisu.听着不错。你知道我也喜欢千层面。希望甜点
是提拉米苏，我喜欢提拉米苏。
Tīngzhe bù cuò. Nǐ zhīdào wǒ yě xǐhuān qiān 
céngmiàn. Xīwàng tiándiǎn shì tí lā mǐ sū, wǒ 
xǐhuān tí lā mǐ sū.
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S09 Claro, vou fazer tiramisu. Eu bem sei que és 

guloso como o meu pai. Eu e a minha mãe 
vamos comer gelado.我当然会做提拉米苏，我知道你和我爸爸一样
喜欢吃甜食，妈妈和我要吃点冰激凌。
Wǒ dāngrán huì zuò tí lā mǐ sū, wǒ zhīdào nǐ hé 
wǒ bàba yīyàng xǐhuān chī tiánshí, māmā hé wǒ 
yào chī diǎn bīngjīlíng.
  

S10 Ótimo, assim sobra mais tiramisu para mim e 
para o teu pai.太好了，这样我和你爸爸能吃更多的提拉米苏
了。
Tài hǎo le, zhèyàng wǒ hé nǐ bàba néng chī gèng 
duō de tí lā mǐ sū le.
  

S11 Mas sabes que se não comeres o prato 
principal todo, não tens direito a sobremesa.但是你知道如果你没有吃完主菜，就没有甜点
给你。
Dànshì nǐ zhīdào rúguǒ nǐ méiyǒu chīwán zhǔ 
cài, jiù méiyǒu tiándiǎn gěi nǐ.
  

S12 Estás a brincar, certo? Já não sou uma criança.
你在开玩笑，对吗？我不再是个孩子了。
Nǐ zài kāiwánxiào, duì ma? Wǒ bù zài shì gè háizi 
le.
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S13 Claro que estou a brincar. Mas acho que não 
vais ter muita fome, depois de comer sopa 
como entrada e lasanha como prato principal.我当然是在开玩笑，但是我认为你在吃了前菜
的汤和主菜的千层面后不会很饿。
Wǒ dāngrán shì zài kāiwánxiào, dànshì wǒ 
rènwéi nǐ zài chī le qiáncài de tāng hé zhǔ cài de 
qiān céngmiàn hòu bù huì hěn è.
  

S14 Há sempre espaço no meu estômago para 
doces. Não te preocupes!我的肚子里总是有空间可以吃甜食，别担心。
Wǒ de dùzi lǐ zǒngshì yǒu kòngjiān kěyǐ chī 
tiánshí, bié dānxīn.
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» Diálogo 54: Problemas com o computador no 
escritório对话 54：办公室里电脑的问题Duìhuà 54: Bàngōngshì lǐ diànnǎo de wèntí

S01 Assim que liguei o meu computador esta 
manhã, o ecrã ficou todo preto de repente.今天早上我打开电脑的时候，屏幕突然全黑
了。
Jīntiān zǎoshang wǒ dǎkāi diànnǎo de shíhòu, 
píngmù túrán quán hēi le.
  

S02 Oh, meu Deus. O que fizeste depois?
哦，我的天啊。你当时是怎么做的？
Ó, wǒ de tiān a! Nǐ dāngshí shì zěnme zuò de?
  

S03 No início achei que o cabo de alimentação se 
tinha soltado, mas não foi isso. Tentei ligar o 
computador outra vez, mas o ecrã continuou 
todo preto.起初我以为是电源线松了，其实不是。然后我
试图再次启动电脑，但屏幕仍然是黑的。
Qǐchū wǒ yǐwéi shì diànyuán xiàn sōng le, qíshí 
bù shì. Ránhòu wǒ shìtú zàicì qǐdòng diànnǎo, 
dàn píngmù réngrán shì hēi de.
  

S04 Ligaste para o nosso técnico de TI?
你给我们的 IT技术员打电话了吗？
Nǐ gěi wǒmen de IT jìshùyuán dǎ diànhuà le ma?
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S05 Sim, mas inicialmente o número dele estava 

sempre ocupado. Aparentemente não fui o 
único a ter problemas com o computador. 
Depois fui ao escritório dele falar com ele 
sobre o meu problema pessoalmente.是的，但是一开始他的电话总是占线。显然我
不是唯一一个电脑有问题的人。然后我去了他
的办公室，当面跟他谈了我的问题。
Shì de, dànshì yī kāishǐ tā de diànhuà zǒng shì 
zhànxiàn. Xiǎnrán wǒ bù shì wéiyī yīgè diànnǎo 
yǒu wèntí de rén. Ránhòu wǒ qù le tā de 
bàngōngshì, dāngmiàn gēn tā tán le wǒ de wèntí.
  

S06 E o que é que ele disse?
那他说了什么？
Nà tā shuō le shénme?
  

S07 No início nada, porque o telefone dele estava 
sempre a tocar. Todos os computadores da 
nossa empresa estavam em baixo. Foi um 
verdadeiro desastre.起初什么也没说，因为电话一直在响。我们公
司的所有电脑都坏了。这真是一场灾难。
Qǐchū shénme yě méi shuō, yīnwèi diànhuà 
yīzhí zài xiǎng. Wǒmen gōngsī de suǒyǒu 
diànnǎo dōu huài le. Zhè zhēn shì yī chǎng 
zāinàn.
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S08 Como é que uma coisa destas pode acontecer? 
Não é possível que os computadores todos 
tenham avariado ao mesmo tempo.这样的事情怎么会发生？所有的电脑不可能在
同一时间坏掉。
Zhèiyàng de shìqíng zěnme huì fāshēng? Suǒyǒu 
de diànnǎo bù kěnéng zài tóngyī shíjiān huài 
diào.
  

S09 Os computadores não avariaram. Foi um 
ataque de um hacker. Alguém congelou os 
nossos computadores e quis chantagear a 
nossa empresa.电脑没有故障。这是一次黑客攻击。有人冻结
了我们的电脑，想敲诈我们公司。
Diànnǎo méiyǒu gùzhàng. Zhè shì yīcì hēikè 
gōngjí. Yǒurén dòngjié le wǒmen de diànnǎo, 
xiǎng qiāozhà wǒmen gōngsī.
  

S10 Isto é terrível. Parece uma cena de um filme.
这太可怕了。这听起来像是电影里的场景。
Zhè tài kěpà le. Zhè tīngqǐlái xiàng shì diànyǐng lǐ 
de chǎngjǐng.
  

S11 Sim. Mas felizmente o nosso departamento de 
TI foi capaz de resolver o problema e, 
entretanto, também notificámos a polícia.是的。但幸运的是，我们的 IT部门能够解决
这个问题，与此同时，我们也通知了警方。
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Shì de. Dàn xìngyùn de shì, wǒmen de IT bùmén 
nénggòu jiějué zhège wèntí, yǔ cǐ tóngshí, 
wǒmen yě tōngzhīle jǐngfāng.
  

S12 Receio que não vá ser fácil localizar os 
criminosos. A maioria opera a partir do 
estrangeiro e na darknet.恐怕要找出肇事者并不容易。他们大多数人在
国外和暗网中活动。
Kǒngpà yào zhǎo chū zhàoshì zhě bìng bù 
róngyì. Tāmen dà duōshù rén zài guówài hé àn 
wǎng zhōng huódòng.
  

S13 É verdade. Felizmente, temos cópias de 
segurança num servidor externo para todos os 
ficheiros com que trabalhamos.没错，幸运的是，我们在外部服务器上为我们
使用的所有文件建立了备份。
Méi cuò, xìngyùn de shì, wǒmen zài wàibù 
fúwùqì shàng wèi wǒmen shǐyòng de suǒyǒu 
wénjiàn jiànlì le bèifèn.
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» Diálogo 70: Jogos Olímpicos Especiais对话 70：特奥会Duìhuà 70: Tè ào huì
S01 As Olimpíadas Especiais começam na próxima 

semana. Sabias que um aluno da nossa escola 
é membro da equipa nacional de andebol 
juvenil?特奥会下周就要开始了。你知道吗，我们学校
的一名学生是国家青年手球队的成员？
Tè ào huì xià zhōu jiù yào kāishǐ le. Nǐ zhīdào 
ma, wǒmen xuéxiào de yī míng xuéshēng shì 
guójiā qīngnián shǒuqiú duì de chéngyuán?
  

S02 Não, não fazia ideia. Referes-te ao rapaz loiro 
que está numa cadeira de rodas?不,我不知道。你是指坐在轮椅上的那个金发
男孩儿吗?
Bù, wǒ bù zhīdào. Nǐ shì zhǐ zuò zài lúnyǐ shàng 
de nàgè jīnfà nán háir ma?
  

S03 Sim, é dele que estou a falar. A minha amiga 
está na mesma turma que ele, e ela disse-me 
que ele treina três vezes por semana e que 
costuma participar em torneios aos fins de 
semana. Ele também já esteve muitas vezes no 
estrangeiro, junto da sua equipa.是的，我说的就是他。我的朋友与他同班，她
告诉我，他每周训练三次，并经常在周末参加
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比赛。他也经常和他的团队一起出国。
Shì de, wǒ shuō de jiù shì tā. Wǒ de péngyǒu yǔ 
tā tóngbān, tā gàosù wǒ, tā měi zhōu xùnliàn 
sāncì, bìng jīngcháng zài zhōumò cānjiā bǐsài. 
Tā yě jīngcháng hé tā de tuánduì yīqǐ chūguó.
  

S04 Isso é mesmo incrível. O andebol é um 
desporto fisicamente exigente. Mas reparei 
que ele tem braços muito musculados. Ele 
provavelmente precisa de braços fortes, 
porque não tem uma cadeira de rodas elétrica, 
ele usa os braços para mover as rodas.那真的很了不起。手球是一项非常耗费体力的
运动。但我注意到，他的手臂肌肉非常发达。
他大概需要很强的手臂，因为他没有电动轮
椅，而是用他的手臂来移动车轮。
Nà zhēn de hěn liǎobùqǐ. Shǒu qiú shì yīxiàng 
fēicháng hàofèi tǐlì de yùndòng. Dàn wǒ zhùyì 
dào, tā de shǒubì jīròu fēicháng fādá. Tā dàgài 
xūyào hěn qiáng de shǒubì, yīnwèi tā méiyǒu 
diàndòng lúnyǐ, ér shì yòng tā de shǒubì lái 
yídòng chēlún.
  

S05 Além de ser muito atlético, também é um tipo 
muito simpático. Falei com ele algumas vezes 
na escola, enquanto ele esperava que os pais o 
viessem buscar de carro.他不仅很有运动细胞，而且也是一个非常好的
人。当他在等待父母开车来接他放学时，我和
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他聊过几次。
Tā bù jǐn hěn yǒu yùndòng xìbāo, érqiě yě shì 
yīgè fēicháng hǎo de rén. Dāng tā zài děngdài 
fùmǔ kāichē lái jiē tā fàngxué shí, wǒ hé tā 
liáoguò jǐ cì.
  

S06 Infelizmente, só o conheço de vista. Mas tenho 
a certeza que é simpático. Fico sempre muito 
impressionado com as conquistas dos atletas 
nas Olimpíadas Especiais.可惜我和他只是面熟。但我确信他是好人。特
奥会上运动员的成就总是让我印象深刻。
Kěxí wǒ hé tā zhǐ shì miànshú. Dàn wǒ quèxìn tā 
shì hǎo rén. Tè ào huì shàng yùndòngyuán de 
chéngjiù zǒngshì ràng wǒ yìnxiàng shēnkè.
  

S07 Eu também. Mas não são apenas as conquistas 
atléticas deles que me inspiram. Estou 
particularmente fascinada pela atitude 
positiva deles em relação à vida. Embora a 
maioria tenha sofrido golpes severos do 
destino, não deixam que essas coisas os 
afetem.我也是。但是激励我的不仅是他们的体育成
就。我特别被他们积极的生活态度所吸引。虽
然他们大多数都遭受了命运严重的打击，但他
们并没有因此而沮丧。
Wǒ yě shì. Dànshì jīlì wǒ de bù jǐn shì tāmen de 
tǐyù chéngjiù. Wǒ tèbié bèi tāmen jījí de 
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shēnghuó tàidù suǒ xīyǐn. Suīrán tāmen dà 
duōshù dōu zāoshòule mìngyùn yánzhòng de 
dǎjí, dàn tāmen bìng méiyǒu yīncǐ ér jǔsàng.
  

S08 Acho que estes atletas são verdadeiros 
exemplos para outras pessoas.我认为这些运动员真的为其他人树立了很好的
榜样。
Wǒ rènwéi zhèxiē yùndòngyuán zhēn de wéi 
qítārén shùlìle hěn hǎo de bǎngyàng.
  

S09 Não podia estar mais de acordo contigo. De 
qualquer forma, estou ansiosa por ver as 
competições na TV e, claro, vou torcer pela 
nossa equipa de andebol. Quem sabe, talvez o 
rapaz da nossa escola ganhe uma medalha!我完全同意你的观点。无论如何，我很期待在
电视上观看比赛，而且我也将为我们的手球队
深深地祈祷。说不定我们学校的那个男孩儿 
还会赢得一枚奖牌。
Wǒ wánquán tóngyì nǐ de guāndiǎn. Wúlùn 
rúhé, wǒ hěn qídài zài diànshì shàng guānkàn 
bǐsài, érqiě wǒ yě jiāng wèi wǒmen de shǒu qiú 
duì shēn shēn de qídǎo. Shuō bu dìng wǒmen 
xuéxiào de nèigè nán háir hái huì yíngdé yī méi 
jiǎngpái.
  

S10 Isso seria fantástico. De qualquer modo, já é 
um feito notável para ele participar nas 
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Olimpíadas Especiais. Tenho a certeza que os 
pais dele estão muito orgulhosos.那就太好了。无论如何，他能参加特奥会已经
是一个杰出的成就了。我相信他的父母一定为
他感到非常自豪。
Nà jiù tài hǎo le. Wúlùn rúhé, tā néng cānjiā tè 
ào huì yǐjīng shì yīgè jiéchū de chéngjiù le. Wǒ 
xiāngxìn tā de fùmǔ yīdìng wèi tā gǎndào 
fēicháng zìháo.
  

S11 Acho que o mais importante para os pais dele 
é que ele está feliz.我认为对他的父母来说，最重要的事情是他的
快乐。
Wǒ rènwéi duì tā de fùmǔ lái shuō, zuì zhòngyào 
de shìqíng shì tā de kuàilè.
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100 diálogos
Diálogo 1: Encontro com um amigo
Diálogo 2: Encontro com um estranho
Diálogo 3: Um encontro informal no comboio
Diálogo 4: Um encontro formal no avião
Diálogo 5: Passeio pela cidade
Diálogo 6: Restaurante
Diálogo 7: Primeiro dia de aulas
Diálogo 8: Notícias
Diálogo 9: Na médica
Diálogo 10: No ginásio
Diálogo 11: Falar de férias
Diálogo 12: Convidados para jantar
Diálogo 13: Compras no supermercado – parte 1
Diálogo 14: No supermercado – parte 2
Diálogo 15: No hotel – parte 1
Diálogo 16: No hotel – parte 2
Diálogo 17: No banco
Diálogo 18: Nos correios
Diálogo 19: Comprar roupa – parte 1
Diálogo 20: Comprar roupa – parte 2
Diálogo 21: Perder-se
Diálogo 22: A caminho da ópera
Diálogo 23: No museu
Diálogo 24: No cinema
Diálogo 25: Planos para um fim de semana nas 
montanhas
Diálogo 26: Um fim de semana no spa
Diálogo 27: Uma visita ao cabeleireiro – parte 1
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Diálogo 28: Uma visita ao barbeiro – parte 2
Diálogo 29: À procura de um apartamento – parte 1
Diálogo 30: À procura de um apartamento – parte 2
Diálogo 31: Candidatura a emprego
Diálogo 32: Novo chefe de departamento
Diálogo 33: Comprar um carro novo
Diálogo 34: Aula de equitação
Diálogo 35: Um novo livro
Diálogo 36: Festa
Diálogo 37: Um novo smartphone
Diálogo 38: Caminhar à chuva
Diálogo 39: Jogo de futebol
Diálogo 40: Arrombamento
Diálogo 41: Enjoar durante um passeio de ferry
Diálogo 42: Volta por África
Diálogo 43: Intercâmbio de estudantes
Diálogo 44: Viagem ao Egito
Diálogo 45: Caminhada para Marrocos
Diálogo 46: Conversa telefónica
Diálogo 47: Andar de metro
Diálogo 48: No aeroporto
Diálogo 49: Visitando amigos chineses
Diálogo 50: Corridas ilegais de carros
Diálogo 51: Aula de ioga
Diálogo 52: Ópera
Diálogo 53: Artes marciais
Diálogo 54: Problemas com o computador no 
escritório
Diálogo 55: Concurso de canto na televisão
Diálogo 56: Médicos Sem Fronteiras
Diálogo 57: ISS - Estação Espacial Internacional
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Diálogo 58: Poluição ambiental
Diálogo 59: Acidente de moto
Diálogo 60: Aprender línguas
Diálogo 61: Adoção
Diálogo 62: Acidente de avião
Diálogo 63: Ganhar a lotaria
Diálogo 64: Religiões
Diálogo 65: Primeiro dia de primavera
Diálogo 66: Greve de autocarros
Diálogo 67: Trabalho de verão
Diálogo 68: Memórias de infância
Diálogo 69: Emergência na piscina pública
Diálogo 70: Jogos Olímpicos Especiais
Diálogo 71: Visita ao lar de idosos
Diálogo 72: Na estação de comboios
Diálogo 73: Carteirista
Diálogo 74: Crianças de rua
Diálogo 75: Entrevista de emprego
Diálogo 76: Dor de dente
Diálogo 77: Terramoto
Diálogo 78: Encontro às cegas
Diálogo 79: Inteligência artificial
Diálogo 80: Conferência internacional
Diálogo 81: Jardim zoológico
Diálogo 82: Fazer um bolo
Diálogo 83: Funeral
Diálogo 84: Encontro de ex-colegas de escola
Diálogo 85: Avaria no carro
Diálogo 86: Curso de dança
Diálogo 87: Ballet
Diálogo 88: Novo professor
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Diálogo 89: Trabalho a tempo parcial
Diálogo 90: Amigo por Correspondência
Diálogo 91: Problemas na escola
Diálogo 92: Pandemia
Diálogo 93: Alterações climáticas
Diálogo 94: Surf
Diálogo 95: Paraquedismo
Diálogo 96: Novo estilo de vida
Diálogo 97: De estar desempregado a tornar-se 
empreendedor
Diálogo 98: Filha a mudar-se de casa
Diálogo 99: Obras de renovação
Diálogo 100: Emigração após a reforma
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Parabéns! Alcançou o seu objetivo!
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› 100 diálogos que cobrem um vasto leque de 
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